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Råd til rejsende 

Vigtige telefonnumre 

Notér venligst følgende telefonnumre eller føj dem til din mobil; du kan få brug for dem i en nødsituation, eller 
hvis du har brug for at anmelde et krav. 

 

Påmindelser vedrørende din forsikring  

• Tag kopier af dine policer med dig på din rejse  

• Rapportér ethvert tab som følge af tyveri til hotellet eller det lokale politi inden for 24 timer og få en 
rapport fra dem 

• Opbevar værdigenstande sikkert (for eksempel i et pengeskab) 

• Lad ikke værdigenstande frit tilgængeligt, eller hvor andre mennesker kan se dem 

• Giv dig selv tid nok til at komme til lufthavnen, parkere og komme igennem sikkerhedskontrollen. Husk 
at afsætte tid til forsinkelser i trafikken eller på rejsen  

• Kontakt os, hvis der sker en ændring i dit  helbred, der kan føre til, at du må aflyse eller ændre din 
rejse  

• Kontakt os for at få råd, før du afholder omkostninger, som du efterfølgende vil indgive krav om i 
henhold til denne police +45 32 72 72 30 

Vaccinationer 

Du kan få brug for ekstra vaccinationer, når du rejser i udlandet. For information om dette emne og/eller 
information om, hvordan du bliver vaccineret, kan du besøge https://www.ssi.dk/vaccinationer/rejsevaccination 
eller kontakte din læge. 

Særlige regler om medicinske udgifter og hjemtransport 

Dækningen under denne police for medicinske udgifter og hospitalsudgifter gælder kun, hvis du har en gyldig 
sygeforsikring eller anden offentlig eller privatretslig ordning i Danmark. Hvis din eksisterende 
sygesikringsdækning i Danmark annulleres, udløber dækningen på denne forsikring samtidig. Du skal straks 
informere os om dette. 
 
Hvis du rejser inden for Europa (alle EU-lande plus Island, Liechtenstein, Norge, Schweiz og Storbritannien) er 
det en god idé at have dit europæiske sygesikringskort (blå EU kort) med. Med dette sygesikringskort kan du 
besøge næsten alle hospitaler i de nævnte lande. 
 
Vi trækker ikke selvrisikoen, hvis du har et gyldigt krav om medicinske udgifter i henhold til denne police, 
som reduceres, fordi du 

• drager fordel af en gensidig sundhedsaftale med Danmark eller 

• bruger din private sygeforsikring på behandlingsstedet  

Assistance – SOS International 

Ved medicinske nødsituationer, kontakt venligst SOS International på: 
Telefon: +45 70 10 50 50   

(24 timer i døgnet, 365 dage om året) 
 
Anmeldelse af skade  til Chubb 

Telefon: +45 32 72 72 30 (mandag – fredag, fra 10.00 til 15.00) 
Online: www.chubbclaims.dk Email: skadeafdelingen@chubb.com 
 
Chubb kundeservice 

Telefon: +45 32 72 72 30 (mandag – fredag, fra 10.00 til 15.00) 
E-mail: kundetjeneste@chubb.com   

https://en.ssi.dk/vaccination/travel-vaccination
http://www.chubbclaims.dk/
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Velkommen 

Tak fordi du valgte Chubb Rejseforsikring. 
Dette er dine forsikringsvilkår, som sammen med dit forsikringsbevis og de oplysninger, du har afgivet ved køb 
af denne forsikring, udgør forsikringsaftalen mellem dig og os. Dækningen i henhold til denne police er 
garanteret af Chubb European Group SE, (Chubb/vi/os). 

Denne forsikring udbetaler erstatning, for de dækninger som fremgår af dit forsikringsbevis, og i 
overensstemmelse med disse forsikringsvilkår, i tilfælde af at: 

• du bliver syg eller skadet eller 
• du bliver forsinket undervejs eller 
• mister, beskadiger, eller får stjålet din personlige ejendom eller kontanter,  
mens du er på en rejse. 

Denne police dækker ikke for skader relateret til: 

• eventuelle allerede eksisterende medicinske tilstande eller 
• manuelt arbejde af nogen art eller 
• enhver rejse, hvor vintersport er hovedårsagen til din rejse 

Du (som specificeret i forsikringsbeviset) og Chubb er enige om, at du skal betale præmien som aftalt. 
Forsikringsbeviset og denne police angiver de fulde vilkår og betingelser for forsikringen hos os. Du anerkender, 
at vi har tilbudt indgåelse af forsikringsaftalen og fastsætter præmien ved hjælp af de oplysninger, som vi har 
bedt om, og som du har givet, og at enhver ændring af de svar, du har givet, kan resultere i en ændring i 
præmien, og hvis du har tilbageholdt information, vi har bedt om, eller hvis du har givet os vildledende 
oplysninger, kan vi fritages for ansvar for konsekvenserne af de omstændigheder, der ikke er blevet videregivet til 
os.  

Du bør kontrollere policen og forsikringsbeviset omhyggeligt for at sikre, at de er korrekte og opfylder dine krav, 
og straks underrette os, såfremt noget er forkert, da dette kan påvirke forsikringsdækningen i tilfælde af et krav. 
Du bør opbevare disse dokumenter et sikkert sted. Du skal informere os, såfremt enten dine forsikringsbehov 
eller nogen af de oplysninger, du har givet os, ændres. Ændring af omstændighederne kan påvirke 
forsikringsdækningen, selvom du ikke mener, en ændring er væsentlig. Vi udsteder et nyt forsikringsbevis, hver 
gang der aftales en ændring. 
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Dækningsoversigt (Dit valgte produkt er vist på dit forsikringsbevis) 

Afsnit / Produkt 
Rejseforsikring  
uden afbestilling Selvrisiko1 

1. Afbestilling Ikke omfattet  ✓ 

2. Medicinske udgifter og hjemtransport   

A. i og ii: Medicinske udgifter og 
hjemtransport op til 3.750.000 kr. ✓ 

iii: Rejseudgifter 450 kr. pr dag, maks. 10 dage / 4.500 kr. ✓ 

B. Udgifter til rejseledsager Returbillet, 450 kr. pr. dag, maks. 10 dage / 4.500 kr. ✓ 

C. Kremering, begravelse eller 
hjemtransport af afdøde Op til 37.500 kr. ✓ 

D. Akut tandbehandling op til 800 kr. ✓ 

3. Hospitalsindlæggelse 110 kr. for hver hele 24 timer op til maks. 5.600 kr. ✗ 

4. Rejseforsinkelse/afbrydelse   

A. Forsinkelse: Hver hele 12-timersperiode 550 kr. efter 12 timer, maks. 2.200 kr. ✗ 

B. Aflysning Op til 3.750 kr. i Europa og 7.500 kr. uden for Europa ✓ 

5. Mistet afgang Op til 1.500 kr. ✓ 

6. Hjemkaldelse Op til 3.750 kr. i Europa og 7.500 kr. uden for Europa ✓ 

7. Personlig ejendom og bagage   

A. Tab, beskadigelse eller tyveri Op til 11.000 kr. ✓ 

                  Maksimal erstatning for 
enkeltgenstand Op til 1.900 kr. ✓ 

                  Værdigenstande i alt Op til 1.900 kr. ✓ 

                  Sportsudstyr i alt Op til 1.900 kr. ✓ 

B. Forsinket bagage op til 1.500 kr efter 12 timers forsinkelse ✗ 

8. Tab af pas / identitetskort / kørekort, 
midlertidige erstatningsomkostninger Op til 1.900 kr. ✗ 

9. Kontanter Op til 2.200 kr. ✓ 

10. Personlig ulykke   

A. Ved dødsfald 75.000 kr. ✗ 

B. Ved varigt mén 75.000 kr. ✗ 

11. Personligt ansvar  Op til 7.500.000 kr. ✓ 

12. Juridiske udgifter uden for Danmark 75.000 kr. ✗ 

 

 

1 Der gælder en selvrisiko på 375 kr. for dækningen pr. person som fremhævet i tabellen ovenfor. 
Tabellen ovenfor viser de maksimale beløb, der er dækket af policen pr. forsikret.  
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Vigtige oplysninger 

Sådan anmeldes en skade 

Vejledning i hvordan du anmelder en skade , er beskrevet på side 29 i betingelserne. 

Sådan opsiger du din forsikring 

Vejledning i hvordan du opsiger din forsikring, er beskrevet på side 33 i betingelserne. 

Generelle betingelser og generelle undtagelser 

Der er visse generelle betingelser og generelle undtagelser, som gælder for alle afsnit af betingelserne, og disse er 
beskrevet detaljeret på side 29-30 og 32-34 i denne police. 

Dækkede personer 

Alle personer, der er forsikret i henhold til forsikringsaftalen, skal være: 

1. fast bosiddende i Danmark og være i Danmark på tidspunktet for forsikringsaftalens indgåelse og  

2. skal have gyldig sygeforsikringsdækning ved rejsens påbegyndelse og i forsikringsperioden.  

Policedefinitioner 

Visse ord i disse betingelser har en specifik betydning. De har denne specifikke betydning, uanset hvor de 
optræder i betingelserne og vises med fed tekst og store bogstaver. Alle policedefinitioner gælder for disse 
betingelser som helhed. 

Børn 

Børn vil kun være dækket, når de rejser med en voksen, der er angivet under forsikrede personer på  
forsikringsbeviset 

Rejsetype 

Din rejsetype - tur-returrejse, enkeltrejse eller krydstogt -  fremgår af forsikringsbeviset. 

1. Tur-returrejse 
En rejse i forsikringsperioden, der foregår alene inden for det rejseområde, der er angivet i 
forsikringsbeviset og som starter og slutter i oprindelseslandet. 
 

2. Enkeltrejse 
En rejse i forsikringsperioden, der foregår alene inden for det rejseområde, der er angivet i 
forsikringsbeviset, men som ikke har nogen planlagt hjemrejsedato til oprindelseslandet. 
 

3. Krydstogt 
Et krydstogt i forsikringsperioden, der foregår alene inden for det sejlområde, der er angivet i 
forsikringsbeviset, hvor rejsen starter og slutter i oprindelseslandet. 

Rejser, der ikke er omfattet 

Vi dækker ikke rejser, 
• som involverer manuelt arbejde af nogen art  

• hvor vintersport er en del af din rejse 

• som involverer, at du rejser på et krydstogt, medmindre du har købt krydstogtsdækning  

• som involverer, at du rejser specifikt for at få medicinsk behandling, tandlægebehandling eller 
kosmetisk behandling 

• når du er blevet frarådet at rejse af din læge, eller du har fået en terminal prognose; 
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• hvor du eller din rejseledsager på den dato, hvor rejsen er reserveret (eller påbegyndt 
forsikringsperiode, hvis senere), er bekendt med nogen grund til, at rejsen kan blive annulleret eller 
begrænset, eller enhver anden omstændighed, der med rimelighed kan forventes at resultere i et krav 
i henhold til denne forsikringsaftale 

•  involverer rejser til områder, hvor Udenrigsministeriet har klassificeret dit destinationsland med status 
"Orange" eller "Rød" på afrejsetidspunktet. For at tjekke om det er tilfældet, kan du se på: um.dk/rejse-
og-ophold. 

Hvad dækker vi  

Det maksimale beløb, vi betaler under hvert gældende afsnit, er beskrevet i dækningsoversigten på side 7 i 
betingelserne. 

Alle dækningsafsnit yder dækning for udlandsrejser.  

Følgende afsnit er gældende for rejser inden for Danmark. 

Afsnit 5 – Rejseafbrydelse 

Hvornår er du omfattet 

Forsikringsdækning under alle afsnit gælder for rejser, der finder sted i forsikringsperioden. 

 

Hvornår ophører dækningen 

1. Tur-returrejse 
Al dækning ophører, når forsikringsperioden udløber. 

2. Enkeltrejse 
Al dækning ophører 24 timer efter, at du starter din rejse.  

Automatisk forlængelse af forsikringsperioden 

Hvis du ikke kan vende hjem fra en rejse før din dækning ophører, forlænges din forsikringsdækning 
automatisk uden ekstra omkostninger i: 

• op til 14 dage, hvis offentlig transport, med hvilken du har reserveret en rejse som billetholder, 
uventet er forsinket, aflyst eller begrænset på grund af ugunstigt vejr, arbejdskonflikt eller mekanisk 
nedbrud eller  

• op til 30 dage (eller en længere periode aftalt af os skriftligt, før denne automatiske forlængelse 
udløber), hvis du ikke kan vende hjem som følge af at: 

- du kommer til skade eller bliver syg eller er i karantæne under en rejse  
- du bliver anmodet om at blive efter lægeråd sammen med en anden forsikret person, der er 

nævnt på dit forsikringsbevis, som kommer til skade eller bliver syg eller er i karantæne under 
en rejse. 

Fritidsaktiviteter og sport 

Du er automatisk dækket, når du deltager i fritidsaktiviteter eller sport på rekreativ basis under din rejse med 
forbehold af eventuelle bestemmelser, begrænsninger eller udelukkelser bemærket af den relevante sport eller 
aktivitet, og forudsat at: 

1. du ikke er blevet frarådet af en læge fra at deltage i en sådan sport eller aktivitet 

2. du bærer det anbefalede/anerkendte sikkerhedsudstyr 

3. du følger sikkerhedsprocedurer, regler og forskrifter som specificeret af 
aktivitetsarrangørerne/udbyderne  

4. du ikke kører eller konkurrerer i eller øver dig i hastigheds- eller tidskørsel af nogen art og 

5. det ikke er hovedårsagen til din rejse 
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Vigtig note 

Hvis en fritidsaktivitet eller sport ikke er på listen, yder vi ikke dækning under forsikringen. 

• Bueskydning (forudsat under opsyn af en kvalificeret person) 

• Badminton 

• Basketball 

• Beachbasketball 

• Strandcricket 

• Strandfodbold 

• Beachvolleyball 

• Bodyboarding 

• Bowling 

• Kanosejlads, kajaksejlads og rafting kun på indre farvande (undtagen white water) 

• Vogn- eller hø- eller slædeture 

• Lerdueskydning (forudsat under opsyn af en kvalificeret person) 

• Cricket 

• Kroket 

• Curling 

• Cykling (undtagen i konkurrence, BMX og/eller mountainbike) 

• Dybhavsfiskeri (undtagen konkurrencer) 

• Tørskiløb 

• Fægtning (forudsat under opsyn af en kvalificeret person) 

• Fiskeri eller lystfiskeri (kun i indre farvande) 

• Footbag (hacky sack) 

• Fodbold (forening) 

• Gocart (forudsat at du bærer styrthjelm) 

• Golf 

• Håndbold 

• Vandring eller bakkevandring (op til 1.000 m over havets overflade, kun dækket, hvis der ikke kræves 
guider eller reb) 

• Ridning (forudsat ingen jagt, spring eller polo) 

• Luftballonflyvning (forudsat at det er professionelt organiseret, og du kun rejser som passager) 

• Skøjteløb (undtagen ishockey og hurtigløb på skøjter) 

• Inline skating 

• Spydkast 

• Jetski 

• Kurvebold 

• Landsejlads 

• Laserspil 

• Længdespring 

• Motorcykelkørsel op til 125 cc forudsat at du bærer styrthjelm og har et fuldt (og ikke foreløbigt) 
motorcykelkørekort, hvis du styrer motorcyklen 

• Netbold 

• Parascending (forudsat over vand) 

• Ponyridning 

• Vandring (op til 1.000 m over havets overflade, kun dækket, hvis der ikke kræves guider eller reb) 

• Rulleskøjteløb 

• Rulleskøjteløb 
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• Roning (kun på indre farvande) 

• Løb (rekreativt) 

• Safari (professionelt organiseret) 

• Sailboarding 

• Sejlads eller lystsejlads (kun på indre eller kystnære farvande inden for en grænse på 12 mil fra land) 

• Dykning (til en dybde på ikke over 18 m og forudsat at du enten er ledsaget af en kvalificeret instruktør, 
eller du er kvalificeret og ikke dykker alene) 

• Snorkling 

• Fodbold 

• Squash 

• Softball 

• Streetball 

• Surfing 

• Svømning 

• Bordtennis 

• Tennis 

• Trampolinspring 

• Trekking (op til 1.000 m over havets overflade, kun omfattet, hvis der ikke kræves guider eller reb) 

• Trespring 

• Tovtrækning 

• Volleyball 

• Vandpolo 

• Vandski 

• Vindsurfing 

Se venligst de relevante undtagelser under hvert afsnit af din police samt de generelle undtagelser, som fortsat 
gælder. Bemærk venligst udelukkelsen under afsnit 11 – Personligt ansvar i forbindelse med ejerskab, besiddelse 
eller brug af køretøjer, fly, luftpudefartøjer, vandfartøjer, skydevåben eller bygninger. 
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Assistance – SOS International 
SOS International kan levere en række assistancetjenester og medicinsk relaterede tjenester, når du er på en 
udlandsrejse. Sørg for, at du har oplysninger om din police, herunder policenummer og forsikringsperiode, 
når du ringer.  

For at kontakte SOS International, ring venligst: +45 70 10 50 50. 

Medical Emergency and Referral Services 

Hvis du kommer til skade eller bliver syg i udlandet, skal du skal kontakte SOS International med det 
samme, hvis du har brug for hospitalsindlæggelse, speciallægebehandling, medicinske undersøgelser, 
scanninger eller for at blive hjemtransporteret til Danmark. 

Hvis du ikke selv kan gøre dette, skal du sørge for, at en personlig repræsentant (for eksempel en ægtefælle 
eller forælder) gør dette for dig. Hvis dette ikke er muligt, fordi din tilstand er alvorlig, skal du eller din 
personlige repræsentant kontakte SOS International hurtigst muligt. 

Hvis SOS International ikke kontaktes, kan vi afvise dit krav eller reducere dets betaling. 

Under alle andre omstændigheder er du berettiget til at bruge SOS Internationals tjenester, som er 
beskrevet i dette afsnit, efter behov. 

 

SOS International – Medical Emergency and Referral Services kan hjælpe med: 

A. Betaling af regninger – hvis du er indlagt på hospital i udlandet, vil hospitalet eller behandlende 
læge(r) blive kontaktet, og betaling af deres honorarer op til policegrænserne kan garanteres, så du ikke 
behøver at betale med dine egne midler . 

B. At blive transporteret tilbage til Danmark – hvis den af SOS International udpegede læge mener, 
behandling i Danmark er at foretrække, kan hjemtransport arrangeres med almindelig rutetransport 
eller med luft- eller vejambulancetjenester, hvis der er behov for mere akut behandling og/eller 
specialistbehandling under rejsen. 

C. Rådgivning fra en læge – 
i. Hvis du har brug for akut konsultation eller behandling i udlandet, vil SOS International 

oplyse navne og adresser på lokale læger, hospitaler, klinikker og tandlæger, og dets panel af 
læger vil give telefonisk lægerådgivning. 

ii. Om nødvendigt vil SOS International sørge for, at en læge ringer til dig, eller at du bliver 
indlagt på hospitalet. 

D. Børn uden opsyn – hvis et barn efterlades uden opsyn på en udlandsrejse, fordi du er indlagt eller 
uden handleevne, kan SOS International organisere deres hjemrejse, herunder en passende ledsager, 
når det er nødvendigt. 

Bemærk venligst, at selvom du ikke vil blive opkrævet for rådgivning eller assistance, vil du være ansvarlig for at 
betale gebyrer for tjenester leveret til dig, hvis de ikke er dækket som en del af et gyldigt krav i henhold til denne 
forsikring. 

Afsnit 1 – Medicinske udgifter og hjemtransport  

Dette er omfattet 

Hvis du under en udlandsrejse : 

1. bliver skadet eller 

2. bliver syg (inklusive komplikationer i graviditeten som diagnosticeret af en læge eller specialist i 
obstetrik, forudsat at du, hvis du rejser mellem 28. og 35. graviditetsuge, har modtaget skriftlig 
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bekræftelse fra en læge om din egnethed til at rejse tidligst fem dage før påbegyndelsen af din 
udlandsrejse) 

Vi betaler op til det beløb, der er angivet i dækningsoversigten for: 

A. i)      Medicinske udgifter 
Alle rimelige omkostninger, som det er medicinsk nødvendigt at afholde uden for Danmark til 
hospitalsbehandling, ambulancekirurgisk eller anden diagnostisk eller afhjælpende behandling, givet 
eller ordineret af en læge, og inklusive gebyrer for ophold på et hospital 

ii)     Udgifter til hjemtransport  
Alle rimelige omkostninger, som det er medicinsk nødvendigt for SOS International at afholde for at 
hjemsende dig til dit hjem i Danmark eller for at flytte dig til det bedst egnede hospital i Danmark, 
hvis det er medicinsk nødvendigt at gøre det. 

iii)    Rejseudgifter 
Alle nødvendige og rimelige indkvarterings- (kun værelse) og rejseudgifter, der er påløbet med samtykke 
fra SOS International, hvis det er medicinsk nødvendigt for dig at opholde dig i udlandet efter din 
planlagte dato for hjemrejse til Danmark, herunder rejseomkostninger tilbage til Danmark, hvis du 
ikke kan bruge din oprindelige returbillet. 

B. Udgifter til rejseledsager  
Alle nødvendige og rimelige indkvarterings- (kun værelse) og rejseudgifter, der er påløbet med samtykke 
fra SOS International af enhver anden person, hvis det efter lægeråd kræves for at ledsage dig eller 
for at eskortere et barn hjem til Danmark. 

C. Kremering, begravelse eller transportafgifter, hvis du dør i udlandet 

i. Kremering eller begravelse i det land, hvor du dør, eller 

ii. transportomkostninger for at returnere din krop eller aske tilbage til Danmark. 

D. Akut tandbehandling 
Alle medicinsk nødvendige og rimelige omkostninger til at yde akut tandbehandling udelukkende til 
lindring af smerter uden for Danmark. 

Særlige forhold 

1. Hvis du kommer til skade eller bliver syg i udlandet, skal du følge den procedure, der er beskrevet 
under 'anmeldelse af skade' i betingelserne.  

2. SOS International kan: 

A. flytte dig fra et hospital til et andet og/eller 

B. hjemsende dig til dit hjem i Danmark eller flytte dig til det bedst egnede hospital i 
Danmark  

til enhver tid, hvis SOS International mener, at det er nødvendigt og sikkert at gøre det.  

3. Yderligere rejse- og hoteludgifter skal godkendes på forhånd af SOS International. 

4. Alle originale kvitteringer skal opbevares og fremsendes til dokumentation for et krav. 

Dette er ikke omfattet 

1. Ethvert krav som følge af 

A. enhver allerede eksisterende medicinsk tilstand, der påvirker enhver person, som din rejse 
afhænger af, og som blev diagnosticeret, behandlet eller krævede hospitalsindlæggelse eller 
ambulant behandling på et hvilket som helst tidspunkt før din rejse blev reserveret (eller 
påbegyndt forsikringsperiode, hvis senere), og som kan resultere i at du er nødt til at 
afbryde din rejse 

B. enhver allerede eksisterende medicinsk tilstand, der påvirker enhver person, som din rejse 
afhænger af, og som denne får ordineret almindelig medicin til af en læge på den dato, hvor 
din rejse blev reserveret (eller påbegyndt forsikringsperiode, hvis senere), og som kan 
resultere i, at du er nødt til at afbryde din rejse 
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C. enhver hjerterelateret tilstand eller enhver form for kræft, der påvirker enhver person, som din 
rejse afhænger af, diagnosticeret på et hvilket som helst tidspunkt før din rejse blev 
reserveret (eller påbegyndt forsikringsperiode, hvis senere), og som kan resultere i, at du er 
nødt til at afbryde din rejse 

2. Enhver behandling eller operation eller undersøgelsestest, som: 

A. ikke er bekræftet som medicinsk nødvendig eller 

B. ikke er direkte relateret til den skade eller sygdom, som du blev indlagt for. 

3. Kirurgi, medicinsk eller forebyggende behandling, som efter den behandlende læges vurdering kan 
udskydes, indtil du vender tilbage til Danmark. 

4. Eventuelle omkostninger som følge af din beslutning om ikke at flytte hospital eller vende tilbage til 
Danmark efter den dato, hvor du efter SOS Internationals opfattelse bør gøre det. 

5. Kosmetisk kirurgi. 

6. Behandling eller tjenester leveret af ethvert rekonvalescent- eller plejehjem, rehabiliteringscenter eller 
kurbad.  

7. Enhver medicinsk behandling, som du rejste til udlandet for at få. 

8. Medicin, du tager før, og som du skal fortsætte med under en rejse. 

9. Eventuelle udgifter i Danmark. 

10. Eventuelle yderligere rejse- og indkvarteringsudgifter, som ikke på forhånd er godkendt af SOS 
International. 

11. Indkvartering og rejseudgifter, hvor den anvendte transport og/eller indkvartering er af en standard, der 
er højere end rejsens 

12. Eventuelle ekstra omkostninger for enkeltværelse eller privatværelse. 

13. Kremerings- eller begravelsesomkostninger i Danmark. 

14. Udgifter til medicinsk eller kirurgisk behandling af enhver art modtaget af en forsikret person senere 
end 52 uger fra datoen for ulykken eller sygdommens begyndelse. 

15. Ethvert krav, når du har rejst imod din læges råd. 

16. Hvis du ikke har en gyldig sygesikring/ydelse i Danmark. 

17. Selvrisikoen, undtagen hvor du har opnået en reduktion i medicinske udgifter ved at bruge et 
europæisk sygesikringskort (EHIC) i Den Europæiske Union (inklusive Island, Liechtenstein, Norge, 
Schweiz og Storbritannien) hvis du har brug for lægebehandling, mens du er i landet. 

Afsnit 2 – Kompensation ved indlæggelse 

Dette er omfattet 

Hvis du bliver indlagt på et hospital under en udlandsrejse på grund af skade eller sygdom, som du har et 
gyldigt krav for i henhold til afsnit 2 – Medicinske udgifter og hjemtransport, betaler vi op til det maxbeløb, der 
er angivet i dækningsoversigt for hver hele 24 timer, du forbliver indlagt på hospitalet. 

Dette er ikke omfattet 

1. Vi betaler ikke for tid, du opholder dig på en institution, der ikke er anerkendt som hospital i 
behandlingslandet. 

2. Hvis du ikke har en gyldig sygesikring/ydelse i Danmark. 
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Afsnit 3 – Rejseforsinkelse/afbrydelse 

Dette er omfattet 

Hvis du er forsinket i mindst 12 timer på din udgående internationale rejse eller den sidste del af din 
internationale returrejse, fordi den planlagte afgang med offentlig transport er påvirket af en strejke, faglig 
aktion, ugunstigt vejr, mekanisk nedbrud eller grounding af et fly på grund af mekanisk eller strukturel 
defekt, vil vi enten: 

A. betale rejseforsinkelsebeløbet angivet i dækningsoversigten, eller 

B. hvis du afbryder din rejse efter en forsinkelse på mindst 24 timer efter den planlagte udgående 
internationale afgang, refunderer vi dine ubrugte rejse- og opholdsomkostninger op til det beløb, der er 
angivet i dækningsoversigten, som du har betalt eller har aftalt at betale, og som kan ikke indhentes fra 
nogen anden kilde.  

Særlige forhold 

1. Du kan kun gøre krav under punkt A eller punkt B ovenfor, ikke begge dele. 

2. Du skal: 

A. tjekke ind før den planlagte afgangstid, som er vist på din rejseplan, og 

B. overholde aftalevilkårene med rejsebureauet, rejsearrangøren og transportudbyderne og 

C. give os skriftlige oplysninger fra operatøren af den offentlige transport, der beskriver 
længden af og årsagen til forsinkelsen, og 

D. afsætte rimelig tid til at ankomme til dit afgangssted til tiden. 

Dette er ikke omfattet 

1. Ethvert krav som følge af: 

A. offentlig transport, der tages ud af drift efter instruks fra en civil luftfartsmyndighed, 
havnemyndighed eller lignende myndighed 

B. en strejke, hvis den var startet eller varslet, før du tegnede denne forsikring 

C. enhver rejse med offentlig transport, der begynder og slutter i afgangslandet. 

2. Enhver afgift eller udgift betalt med eller afregnet ved hjælp af enhver form for salgsfremmende voucher 
eller point, timeshare, ferieejendomsobligationer eller feriepointordninger eller ethvert krav på 
administrationsgebyrer, vedligeholdelsesomkostninger eller byttegebyrer i forbindelse med timeshare 
eller lignende arrangementer. 

3. Indkvartering og rejseudgifter, hvor den anvendte transport og/eller indkvartering er af en standard, der 
er højere end rejsens. 

4. Ethvert krav som følge af, at du ikke giver tilstrækkelig tid til rejsen. 

5. Ethvert krav som følge af: 

A. at du rejser imod råd fra den relevante nationale eller lokale myndighed 

B. forbudsregler fra regeringen i ethvert land. 

6. Eventuelle udgifter, som: 

A. du kan inddrive fra en rejsearrangør, et flyselskab, et hotel eller en anden tjenesteudbyder 

B. du normalt skal betale under din rejse. 

7. Ethvert krav om rejseafbrydelse forårsaget af vulkansk aske. 

8. Selvrisikoen, hvis en rejse afbrydes. 
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Afsnit 4 – Mistet afgang 

Dette er omfattet 

Vi betaler op til det beløb, der er angivet i dækningsoversigten for nødvendig og rimelig yderligere indkvartering 
(kun værelse) og rejseudgifter for at sætte dig i stand til at nå:  

1. din planlagte destination i udlandet, hvis du på din udrejse ankommer for sent til dit sidste 
internationale afgangssted til at gå ombord på det fly, som du har reserveret din rejse på, eller 

2. Danmark, hvis du på din hjemrejse ankommer for sent til dit sidste internationale afgangssted til at 
gå ombord på det fly, som du har reserveret din rejse på,  

som følge af at:  

1. den bil/taxa, du rejser med, bryder sammen eller er involveret i en ulykke, eller 

2. den offentlige transport du rejser med, ikke ankommer til tiden. 

Særlige forhold 

1. Du skal: 

A. fremlægge dokumentation for alle de ekstra omkostninger, du har haft 

B. give rimelig tid til at ankomme til dit afgangssted til tiden  

C. ved bilhavari/ulykke, give os: 

i. en skriftlig rapport fra køretøjets havariservice eller værksted, der hjalp dig under 
hændelsen eller 

ii. rimelige beviser for, at køretøjet, der blev brugt til rejsen, var trafikdygtigt, korrekt 
vedligeholdt og brød sammen på tidspunktet for hændelsen 

2. ved for sen ankomst af offentlig transport give os rimelige beviser for det offentliggjorte 
ankomsttidspunkt og det faktiske ankomsttidspunkt. 

 

Dette er ikke omfattet 

1. Ethvert krav som følge af: 

A. offentlig transport, der tages ud af drift efter instruks fra en civil luftfartsmyndighed, 
havnemyndighed eller lignende myndighed 

B. en strejke, hvis den var startet eller varslet, før du tegnede denne forsikring eller reserverede 
din rejse, alt efter hvad der forekom sidst. 

2. Enhver afgift eller udgift betalt med eller afregnet ved hjælp af enhver form for salgsfremmende voucher 
eller point, timeshare, ferieejendomsobligationer eller feriepointordninger eller ethvert krav på 
administrationsgebyrer, vedligeholdelsesomkostninger eller byttegebyrer i forbindelse med timeshare 
eller lignende arrangementer. 

3. Indkvartering og rejseudgifter, hvor den anvendte transport og/eller indkvartering er af en standard, der 
er højere end rejsens. 

4. Ethvert krav, der skyldes, at du ikke giver tilstrækkelig tid til rejsen. 

5. Ethvert krav som følge af: 

A. at du rejser imod råd fra den relevante nationale eller lokale myndighed 

B. forbudsregler fra regeringen i ethvert land. 

6. Eventuelle udgifter, der er påløbet som følge af pålæggelse af enhver lov, enhver regulering eller ethvert 
påbud udstedt af en offentlig myndighed eller regering, som påvirker din rejse (herunder, uden 
begrænsning, lukning af grænser eller luftrum, afspærringer og andre restriktioner for personers 
bevægelser).  
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7. Eventuelle udgifter, som: 

A. du kan inddrive fra en rejsearrangør, et flyselskab, et hotel eller en anden tjenesteudbyder  

B. du normalt skal betale under din rejse. 

8. Selvrisikoen 

Afsnit 5 – Rejseafbrydelse 

Dette er omfattet 

Vi betaler:  

A. ubrugte indkvarteringsomkostninger (inklusive udflugter, der er forudbestilt og betalt, før du starter din 
rejse, som du har betalt eller har aftalt at betale, og som ikke kan inddrives fra nogen anden kilde, og 

B. rimelige ekstra rejse- og opholdsomkostninger (kun værelse), der nødvendigvis er påløbet i forbindelse 
med din tilbagevenden til dit hjem i Danmark. 

op til det beløb, der er vist i dækningsoversigt, hvis det bliver nødvendigt at afbryde en rejse på grund af: 

1. du eller din(e) rejseledsager(e) 
A. dør eller 

B. har alvorlig tilskadekomst eller 

C. pludselig eller alvorlig sygdom eller 

D. lider af komplikationer under graviditet, hvis de opstår i en nødsituation som følge af 
komplikationer (hvor sådanne komplikationer er diagnosticeret af en læge, der er specialiseret 
i obstetrik) eller 

E. bliver sat i tvangskarantæne efter ordre fra en behandlende læge  

forudsat at en sådan begrænsning bekræftes som medicinsk nødvendig af den behandlende læge. 

2. Dit nærmeste familiemedlem eller nære forretningskollega eller din rejseledsagers 
nærmeste familiemedlem eller nære forretningskollega eller nogen, du har arrangeret at bo 
sammen med på rejsen: 

A. dør eller 

B. har alvorlig tilskadekomst eller 

C. pludselig eller alvorlig sygdom eller 

D. lider af komplikationer under graviditet, hvis de opstår i en nødsituation som følge af 
komplikationer (hvor sådanne komplikationer er diagnosticeret af en kvalificeret 
sundhedsperson, der er specialiseret i obstetrik) eller 

forudsat at en sådan begrænsning bekræftes som medicinsk nødvendig af den behandlende læge. 

3. Politiet kræver din eller din rejseledsagers tilstedeværelse efter et indbrud eller indbrudsforsøg i dit 
eller din  rejseledsagers hjem 

4. Skade efter alvorlig brandskade eller oversvømmelses på dit eller din rejseledsagers hjem, forudsat 
at en sådan skade sker efter din rejse er påbegyndt. 

Dette er ikke omfattet 

1. Ethvert krav som følge af  
A. enhver allerede eksisterende medicinsk tilstand, der påvirker enhver person, som din rejse 

afhænger af, og som blev diagnosticeret, behandlet eller krævede hospitalsindlæggelse eller 
ambulant behandling på et hvilket som helst tidspunkt før din rejse blev reserveret (eller 
påbegyndt forsikringsperiode, hvis senere), og som kan resultere i at du er nødt til at 
afbryde din rejse 
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B. enhver allerede eksisterende medicinsk tilstand, der påvirker enhver person, som din rejse 
afhænger af, og som denne får ordineret almindelig medicin til af en læge på den dato, hvor 
din rejse blev reserveret (eller påbegyndt forsikringsperiode, hvis senere), og som kan 
resultere i, at du er nødt til at afbryde din rejse 

C. enhver hjerterelateret tilstand eller enhver form for kræft, der påvirker enhver person, som din 
rejse afhænger af, diagnosticeret på et hvilket som helst tidspunkt før din rejse blev 
reserveret (eller påbegyndt forsikringsperiode, hvis senere), og som kan resultere i, at du er 
nødt til at annullere  
din rejse 

D. enhver ugunstig økonomisk situation, der medfører, at du afbryder din rejse 

E. du eller din(e) rejseledsager(e), der beslutter, at du ikke ønsker at blive på en rejse. 

2. Ethvert tab, gebyr eller udgift som følge af: 

A. en forsinkelse i at underrette rejsearrangøren, rejsebureauet eller transport- eller 
indkvarteringsudbyderen om, at det er nødvendigt at afbryde en reservation;  

B. forbudsregler fra regeringen i ethvert land. 

3. Eventuelle udgifter, der er påløbet som følge af pålæggelse af enhver lov, enhver regulering eller ethvert 
påbud udstedt af en offentlig myndighed eller regering, som påvirker din rejse (herunder, uden 
begrænsning, lukning af grænser eller luftrum, afspærringer og andre restriktioner for personers 
bevægelser).  

4. Enhver afgift eller udgift betalt med eller afregnet ved hjælp af enhver form for salgsfremmende voucher 
eller point, timeshare, ferieejendomsobligationer eller feriepointordninger eller ethvert krav på 
administrationsgebyrer, vedligeholdelsesomkostninger eller byttegebyrer i forbindelse med timeshare 
eller lignende arrangementer. 

5. Indkvartering og rejseudgifter, hvor den anvendte transport og/eller indkvartering er af en standard, der 
er højere end rejsens. 

6. Selvrisikoen. 

Afsnit 6 – Personlig ejendom og bagage 

Dette er omfattet 

A. Mistet, beskadigelse eller tyveri  

Hvis personlig ejendom mistes, beskadiges eller bliver stjålet under din rejse til udlandet, betaler 
vi reparations- eller erstatningsomkostninger op til det beløb, der er angivet i dækningsoversigt. 

B. Forsinket bagage 

Hvis personlig ejendom er forsinket i mindst 12 timer på din udgående internationale rejse af 
flyselskabet eller et andet luftfartsselskab, betaler vi op til det beløb, der er angivet i 
dækningsoversigten, for indkøb af rimelige og nødvenfige beklædningsgenstande, medicin, toiletartikler 
og mobilitetshjælpemidler. 

Særlige forhold 

1. Du skal udvise rimelig omhu for at beskytte din personlige ejendom.  

2. Du skal til enhver tid holde øje med værdigenstande, når de ikke opbevares i et aflåst pengeskab eller 
en sikkerhedsboks. 

3. Hvis din personlige ejendom bortkommer eller bliver stjålet, skal du gøre enhver rimelig indsats 
for få den tilbage, og/eller rapportere det til politiet (og hotellets ledelse, hvis den bortkommer eller 
bliver stjålet på et hotel) inden for 24 timer efter opdagelsen, og du skal give os en kopi af den skriftlige 
politianmeldelse. 
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4. Mistet, tyveri eller beskadigelse af personlig ejendom i et flyselskabs eller et andet luftfartsselskabs 
varetægt, skal rapporteres skriftligt til flyselskabet eller andet luftfartsselskab inden for 24 timer efter 
opdagelsen, og vi skal have en kopi af den originale skriftlige rapport fra flyselskabet eller 
luftfartsselskabet. 

5. Hvor personlig ejendom midlertidigt mistes eller forlægges af et flyselskab eller et andet 
luftfartsselskab, skal vi have en skriftlig bekræftelse fra et sådant flyselskab eller andet luftfartsselskab 
eller rejserepræsentanten om, at forsinkelsen varede i mindst 12 timer efter, at du ankom til din 
destination. 

6. Hvis du er blevet betalt for nødkøb af væsentlige genstande, og du derefter også fremsætter krav om 
personlig ejendom, som er mistet, beskadiget eller stjålet som følge af samme genstand, årsag eller 
begivenhed, vil det beløb, vi har betalt til dig for nødkøb, blive trukket fra den endelige afregning. Et 
eventuelt fradrag vil dog ikke være mere end det beløb, der betales for nødkøb. 

Dette er ikke omfattet 

1. Mere end det beløb, der er angivet i dækningsoversigt for: 

A. et enkelt element, par eller sæt, eller en del af et par eller sæt  

B. værdigenstande i alt 

C. sportsudstyr i alt 

2. Mistet eller tyveri af værdigenstande, mens de var efterladt uden opsyn, medmindre de var 
opbevaret i et aflåst pengeskab eller en sikkerhedsboks. 

3. Mistet eller tyveri af personlig ejendom (bortset fra værdigenstande), mens den var efterladt 
uden opsyn, medmindre: 

A. den var opbevaret i 

i. et ordentligt aflåst rum, som kun var tilgængeligt med adgangskort eller nøgler, eller 

ii. et aflåst pengeskab eller en sikkerhedsboks eller 

iii. det låste handskerum eller bagagerummet på et køretøj eller i bagagerummet i en 
aflåst stationcar eller hatchback under et topdæksel og ude af syne, 

og der er beviser for tvungen adgang til værelset, pengeskabet, sikkerhedsboksen eller bilen, eller 
bilen er blevet stjålet 

B. i et flyselskabs eller et andet luftfartsselskabs varetægt eller kontrol. 

4. Mistet, tyveri eller beskadigelse af: 

A. antikviteter, musikinstrumenter, billeder, husholdningsartikler, kontaktlinser eller 
hornhindelinser, tandproteser eller tandudstyr, høreapparater, obligationer, værdipapirer eller 
dokumenter af enhver art 

B. sportsudstyr, mens det bruges, køretøjer eller tilbehør hertil (bortset fra 
mobilitetshjælpemidler), vandfartøjer og hjælpeudstyr, glasporcelæn eller lignende 
skrøbelige genstande og pedalcykler 

C. forretningsudstyr, forretningsvarer, prøver, kontanter tilhørende en virksomhed, 
handelsværktøj eller enhver anden genstand, der bruges i forbindelse med din virksomhed, 
handel eller erhverv 

5. Værdiforringelse, normalt slid, buler eller ridser, beskadigelse forårsaget af møl eller skadedyr, elektrisk, 
elektronisk eller mekanisk nedbrud eller skader på grund af atmosfæriske eller klimatiske forhold. 

6. Forsinkelse, tilbageholdelse, beslaglæggelse eller konfiskation foretaget af toldvæsenet eller andre 
embedsmænd. 

7. Selvrisikoen (gælder ikke krav vedrørende forsinket bagage ). 
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Afsnit 7 – Mistet pas / identitetskort / kørekort 

Dette er omfattet 

Hvis dit pas/identitetskort og/eller kørekort mistes, ødelægges eller bliver stjålet, mens du er på en 
udlandsrejse, betaler vi op til det beløb, der er angivet i dækningsoversigten til dækning af omkostningerne til: 

1. fremskaffelse af midlertidige erstatningsdokumenter, der er nødvendige for at gøre det muligt for dig 
at vende tilbage til Danmark, inklusive eventuelle yderligere rejse- og indkvarteringsomkostninger 
(kun værelse), som er pådraget af dig eller på dine vegne under din rejse for at fremskaffe sådanne 
dokumenter, og 

2. erstatningspasset eller identitetskortet eller kørekortet der skal betales, forudsat at det forblev gyldigt i 
mindst to år på den dato, hvor det blev mistet, ødelagt eller stjålet. 

Særlige forhold 

1. Du skal udvise rimelig omhu for at opbevare dit pas/identitetskort og/eller kørekort sikkert. Hvis dit 
pas/identitetskort og/eller kørekort mistes eller bliver stjålet, skal du tage alle rimelige skridt for at få 
det tilbage. 

2. Du skal til enhver tid holde øje med dit pas/identitetskort og/eller kørekort, når det ikke opbevares i et 
aflåst pengeskab eller sikkerhedsboks. 

3. Hvis dit pas/identitetskort og/eller kørekort mistes eller bliver stjålet, skal du gøre alt for at anmelde 
det til politiet (og hotellets ledelse, hvis det er mistet eller stålet på et hotel) inden for 24 timer efter 
opdagelsen, og du skal give os en kopi af den originale skriftlige politirapport. 

Dette er ikke omfattet 

1. Mistet eller tyveri af pas/identitetskort eller kørekort, mens det var efterladt uden opsyn, medmindre 
det var opbevaret i et aflåst pengeskab eller en sikkerhedsboks. 

2. Forsinkelse, tilbageholdelse, beslaglæggelse eller konfiskation foretaget af toldvæsenet eller andre 
embedsmænd. 

Afsnit 8 – Kontanter 

Dette er omfattet 

Vi betaler op til det beløb, der er angivet i dækningsoversigten, hvis kontanter, som du har til dit eget 
personlige brug, mistes eller bliver stjålet under en udlandsrejse, mens:  

1. du har dem på dig, eller 

2. de efterlades i et aflåst pengeskab eller en sikkerhedsboks. 

Særlige forhold 

1. Du skal udvise rimelig omhu for at beskytte dine penge. Hvis dine penge mistes eller bliver stjålet, 
skal du tage alle rimelige skridt for at få dem tilbage. 

2. Du skal til enhver tid holde øje med dine penge, når de ikke opbevares i et aflåst pengeskab eller en 
sikkerhedsboks. 

3. Hvis dine penge mistes eller blive stjålet, skal du gøre enhver rimelig indsats for at rapportere det til 
politiet (og hotellets ledelse, hvis de er mistet eller stjålet på et hotel) inden for 24 timer efter 
opdagelsen, og du skal give os en kopi af den skriftlige politirapport. 
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Dette er ikke omfattet 

1. Mere end det beløb, der er angivet i dækningsoversigten for kontanter. 

2. Mistet, eller tyveri af penge, mens de er efterladt uden opsyn, medmindre de opbevares i et aflåst 
pengeskab eller en sikkerhedsboks. 

3. Forsinkelse, tilbageholdelse, beslaglæggelse eller konfiskation foretaget af toldvæsenet eller andre 
embedsmænd. 

4. Rejsechecks: 

a. Med mindre mistet, eller tyveri af, rejsechecks straks rapporteres til den lokale filial eller agent 
for det udstedende selskab 

b. hvis det udstedende selskab yder en erstatningstjeneste. 

5. Værdiforringelse eller mangel på grund af enhver fejl eller udeladelse. 

6. Selvrisikoen. 

 
Afsnit 9 – Personlig ulykke 

Dette er omfattet 

Hvis du lider fysisk skade forårsaget af en ulykke under en udlandsrejse, som inden for 12 måneder direkte 
resulterer i din/dit: 

1. død eller 

2. tab af synet eller 

3. tab af lemmer eller 

4. varigt mén på mindst 5%. 

Vi udbetaler erstatning op til det maxbeløb som er angivet  i dækningsoversigten. 

Særlige forhold 

Vi betaler ikke mere end én erstastning for den samme fysiske skade. 

Dette er ikke omfattet 

Død, tab af syn, tab af lemmer eller varigt totalt handicap på grund af sygdom eller enhver fysisk defekt, 
skade eller sygdom, som eksisterede før rejsen. 

Afsnit 10 – Personligt ansvar 

Dette er omfattet 

Vi dækker dig op til det maxbeløb, der er angivet i dækningsoversigten, mod alle beløb, som du er juridisk 
ansvarlig for at betale som erstatning i forbindelse med: 

1. utilsigtet legemsbeskadigelse (herunder dødsfald eller sygdom) på en person 

2. utilsigtet tab af eller beskadigelse af materiel ejendom, 

som opstår i forsikringsperioden. 
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Det maksimale beløb, som vi vil betale i henhold til dette afsnit for alle skader som følge af en enkelt hændelse 
eller serie af hændelser, der opstår direkte eller indirekte fra én kilde eller original årsag, er den ansvarsgrænse, 
der er angivet i dækningsoversigten. Vi betaler derudover omkostninger og udgifter. 

Omkostninger og udgifter betyder: 

1. alle omkostninger og udgifter, som en skadelidt kan inddrive fra dig 

2. alle omkostninger og udgifter afholdt med vores skriftlige samtykke 

3. advokatsalærer for repræsentation ved ligsyn eller dødsulykkesundersøgelse eller ved en enhver ret, der 
foretager sager summarisk 

med hensyn til enhver hændelse, som dette afsnit finder anvendelse på – bortset fra, at hvad angår hændelser, 
der finder sted i, eller krav eller retssager anlagt i eller med, oprindelse i USA og Canada eller ethvert andet 
territorium inden for jurisdiktionen af et sådant land, anses omkostninger og udgifter beskrevet i 1., 2. og 3. 
for at være omfattet af ansvarsgrænsen for dette afsnit. 

Særlige forhold 

1. Vi kan efter vores eget skøn med hensyn til enhver hændelse eller hændelser, der er omfattet af dette 
afsnit, betale dig den ansvarsgrænse, der er angivet i dækningsoversigten, som gælder for sådanne 
hændelser eller hændelser (men fratrække eventuelle beløb, der allerede er betalt) eller evt. mindre 
beløb, for hvilket kravet/kravene, der opstår som følge af sådanne hændelser, kan afgøres, og vi vil 
derefter ikke være yderligere ansvarlige med hensyn til sådanne hændelser, bortset fra betaling af 
omkostninger og udgifter, der er afholdt før datoen for sådan betaling, og som vi kan være 
ansvarlige for i henhold hertil. 

2. Hvis der på tidspunktet for en hændelse, der er omfattet af dette afsnit, er en anden eksisterende 
forsikring, uanset om den er tegnet af dig eller ikke dækker det samme ansvar, er vi ikke forpligtede til 
at holde dig skadesløs i forbindelse med et sådant ansvar, undtagen hvad angår evt. selvrisiko ud over 
det beløb, der ville have været udbetalt under en sådan anden forsikring, hvis dette afsnit ikke var blevet 
effektueret. 

Dette er ikke omfattet 

Dækning for ethvert ansvar: 

1. med hensyn til legemsbeskadigelse af en person, der er: 

a. omfattet af en tjenestekontrakt med dig, når en sådan skade opstår som følge af og i løbet af 
deres ansættelse hos dig 

b. medlem af din familie.  

2. overtaget af dig i henhold til en kontrakt eller aftale, medmindre et sådant ansvar ville være gældende i 
fravær af en sådan kontrakt eller aftale 

3. i forbindelse med tab af eller skade på ejendom, der: 

a. tilhører dig 

b. er i din varetægt eller kontrol. 

c. Denne udelukkelse gælder dog ikke for tab eller beskadigelse af bygninger og deres indhold, der 
ikke tilhører, men som midlertidigt er beboet af dig i løbet af rejsen. 

4. med hensyn til personskade eller skade forårsaget direkte eller indirekte i forbindelse med: 

a. udøvelse af enhver handel, forretning eller erhverv 

b. ejerskab, besiddelse eller brug af: 

i. hestetrukne eller mekanisk drevne køretøjer 

ii. enhver aerospatial anordning eller ethvert luft- eller vandbårent fartøj (bortset fra 
ikke-mekanisk drevne vandbårne fartøjer, der ikke overstiger 10 meter i længden, 
mens de bruges på indre farvande) eller lastning eller losning af sådant fartøj 
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iii. skydevåben (dog ikke sportsvåben) 

iv. hidrørende fra besættelse eller ejerskab af jord eller bygning ud over enhver bygning, 
som midlertidigt er beboet af dig i løbet af en rejse. 

5. i forbindelse med aktiviteter eller frivilligt arbejde organiseret af, eller når den enkelte er udstationeret i 
udlandet af eller i regi af en velgørende frivillig ikke-kommerciel social eller lignende organisation, 
medmindre der ikke er nogen anden forsikring eller dækning tilgængelig.  

6. med hensyn til straffesager og principielle afgørelser. 

7. med hensyn til selvrisikoen. 

Afsnit 11 – Juridiske udgifter uden for Danmark

Dette er omfattet 

Hvis du under en udlandsrejse pådrager dig legemsbeskadigelse eller sygdom, som er forårsaget af en 
tredjepart, betaler vi op til det beløb, der er angivet i dækningsoversigten til dækning af juridiske udgifter, der 
opstår som følge af ethvert krav. 

Særlige forhold 

1. Juridiske repræsentanter skal være kvalificerede til at praktisere ved domstolene i det land, hvor 
den begivenhed, der gav anledning til kravet, fandt sted, eller hvor den foreslåede sagsøgte i henhold til 
dette afsnit er bosat. 

2. Vi skal til enhver tid have fuld kontrol over retssagen. Uden for Den Europæiske Union påhviler 
udvælgelsen, udnævnelsen og kontrollen af juridiske repræsentanter os. Inden for EU behøver du 
ikke at acceptere de juridiske repræsentanter, som vi har valgt. Du har ret til at vælge og udpege 
juridiske repræsentanter, efter retssagen er påbegyndt under forudsætning af vores samtykke til de 
juridiske repræsentanters honorar eller opkrævningssatser. Hvis der er uenighed om dette valg af 
juridiske repræsentanter, kan du foreslå juridiske repræsentanter ved at sende os de 
foreslåede juridiske repræsentanters navn og adresse. Vi kan vælge ikke at acceptere dit forslag, 
men kun af rimelige grunde. Vi kan bede det styrende organ for juridiske repræsentanter om at 
udpege alternative juridiske repræsentanter. I mellemtiden kan vi udpege juridiske 
repræsentanter til at beskytte dine interesser. 

3. Du skal samarbejde fuldt ud med de juridiske repræsentanter og sikre, at vi til enhver tid er fuldt 
informeret i forbindelse med ethvert krav eller retssager om erstatning og/eller kompensation fra en 
tredjepart. Vi er berettiget til at indhente information, dokumenter eller rådgivning fra de juridiske 
repræsentanter vedrørende et krav eller retssager i henhold til denne forsikring. På anmodning giver 
du de juridiske repræsentanter alle nødvendige instruktioner for at sikre en sådan adgang. 

4. Vores tilladelse til at afholde juridiske udgifter vil blive givet, hvis du kan overbevise os om, at: 

A. der er rimelige grunde til at forfølge eller forsvare kravet eller retssagen, og de juridiske 
udgifter vil stå i forhold til værdien af kravet eller retssagen, og  

B. det er rimeligt, at der afholdes juridiske udgifter i en bestemt sag. I afgørelsen om at give 
tilladelse vil der blive taget hensyn til udtalelsen fra de juridiske repræsentanter såvel som 
fra vores egne rådgivere. Hvis der er en tvist, kan vi på din regning anmode om en udtalelse 
fra en advokat om berettigelsen af kravet eller retssagen. Hvis kravet imødekommes, vil dine 
omkostninger ved at indhente denne udtalelse blive dækket af denne police. 

5. Hvis der er en anden tvist end med hensyn til antageligheden af et krav, som vi har truffet en endelig 
afgørelse om, vil tvisten blive henvist til en enkelt voldgiftsdommer, som vil være en advokat, der er 
aftalt af alle parter, eller ved manglende enighed, en advokat, som er udpeget af den nuværende formand 
for det relevante advokatsamfund. Den part, mod hvem afgørelsen er truffet, afholder de fulde 
omkostninger ved voldgiften. Hvis afgørelsen ikke er klart truffet mod nogen af parterne, har 
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voldgiftsdommeren beføjelse til at fordele omkostningerne. Hvis afgørelsen er truffet til vores fordel, 
kan dine omkostninger ikke erstattes af forsikringen. 

6. Vi kan efter vores skøn til enhver tid overtage kontrol over ethvert krav eller retssager i dit navn med 
henblik på skadeserstatning og/eller kompensation fra en tredjepart. 

7. Vi kan efter vores skøn tilbyde at afgøre et modkrav mod dig, som vi anser for at være rimeligt i stedet 
for at fortsætte et krav eller en retssag om skadeserstatning og/eller kompensation fra en tredjepart.  

8. Hvor du har modtaget betaling, uden at de juridiske omkostninger er blevet fordelt, bestemmer vi, hvor 
meget af forliget der skal fordeles på juridiske omkostninger og udgifter og betales til os. 

9. Hvis der opstår en interessekonflikt, hvor vi også er forsikringsselskab for tredjeparten eller foreslået 
sagsøgte i kravet eller retssagen, har du ret til at vælge og udpege andre juridiske repræsentanter i 
overensstemmelse med betingelserne i denne forsikring. 

10. Hvis juridiske repræsentanter på din anmodning ophører med at fortsætte med at handle for dig, 
er vi berettiget til straks at trække dækningen tilbage eller blive enig med dig om at udpege andre 
juridiske repræsentanter i overensstemmelse med betingelserne i denne forsikring. 

Dette er ikke omfattet 

1. Ethvert krav indberettet til os mere end 12 måneder efter begyndelsen af hændelsen, som førte til 
kravet.  

2. Ethvert krav, hvor det er vores opfattelse, at udsigterne til succes med at opnå et rimeligt forlig er 
utilstrækkelige, og/eller hvor love, praksis og/eller finansielle bestemmelser i det land, hvor hændelsen 
fandt sted, ville udelukke opnåelse af et tilfredsstillende forlig, eller omkostningerne ved at gøre dette 
ville være ude af proportion med værdien af kravet. 

3. Juridiske udgifter, der er afholdt før modtagelse af vores skiftlige forhåndstilladelse. 

4. Juridiske udgifter afholdt i forbindelse med enhver kriminel eller forsætlig handling fra din side. 

5. Juridiske udgifter, der er afholdt i forsvaret mod ethvert civilt krav eller retssager, der er rejst eller 
anlagt mod dig, medmindre det er et modkrav. 

6. Bøder, sanktioner, kompensation eller skadeserstatning pålagt af en domstol eller anden myndighed. 

7. Juridiske udgifter i forbindelse med ethvert krav eller retssager anlagt mod: 

A. en rejsearrangør, et rejsebureau, en transportør, et forsikringsselskab eller deres agenter, hvor 
genstanden for kravet eller retssagen er berettiget til behandling i henhold til en 
voldgiftsordning eller en klageprocedure 

B. os eller vores agenter eller 

C. din arbejdsgiver. 

8. Handlinger mellem forsikrede personer eller personer, der forfølges med henblik på at opnå 
fyldestgørelse af en dom eller juridisk  
bindende afgørelse. 

9. Juridiske udgifter, der er afholdt ved at forfølge ethvert krav om kompensation (enten individuelt 
eller som medlem af en gruppe eller gruppesøgsmål) mod producenten, distributøren eller leverandøren 
af ethvert lægemiddel, medikament eller medicin.  

10. Juridiske udgifter, der kan opkræves af de juridiske repræsentanter i henhold til ordninger om 
betingede salærer. 

11. Juridiske udgifter afholdt, hvor du har: 

A. undladt at samarbejde fuldt ud med og sikre, at vi til enhver tid er fuldt informeret i 
forbindelse med et krav eller en retssag om erstatning og/eller kompensation fra en tredjepart 
eller 
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B. afregnet eller trukket et krav tilbage i forbindelse med et krav eller en retssag om 
skadeserstatning og/eller kompensation fra en tredjepart uden vores accept. Under sådanne 
omstændigheder er vi berettiget til straks at trække dækningen tilbage og inddrive eventuelle 
betalte gebyrer eller udgifter. 

12. Juridiske udgifter afholdt, efter at du ikke har: 

A. accepteret et tilbud fra en tredjepart om at afregne et krav eller en retssag, hvor vi anser 
tilbuddet for at være rimeligt, eller 

B. accepteret et tilbud fra os om at afregne et krav. 

13. Juridiske udgifter, som vi anser for urimelige eller overdrevne eller urimeligt afholdt. 

  



 

 

 
 
 
 
 
 
DK-DK-PW0003 26 
 

Generelle undtagelser  
Undtagelser, der gælder for hele policen. 

Vi vil ikke betale nogen krav, som ville resultere i, at vi overtræder FN-resolutioner eller handels- eller 
økonomiske sanktioner eller andre love i EU, Storbritannien, Danmark eller USA. 

Gælder kun for personer fra USA: Forsikringsdækning for en rejse, der involverer rejser til/fra/gennem Cuba, vil 
kun være effektiv, hvis den amerikanske persons rejse er blevet godkendt af en generel eller specifik licens fra 
OFAC (US Treasury’s Office of Foreign Asset Control). For ethvert krav fra en amerikansk person i forbindelse 
med Cuba-rejser, vil vi kræve bekræftelse fra den amerikanske person af en sådan OFAC-licens om at blive 
indsendt sammen med kravet. Amerikanske personer skal anses for at omfatte enhver person, uanset hvor de 
befinder sig, som er statsborger eller almindeligt bosiddende i USA (inklusive Green Card-indehavere) såvel som 
enhver virksomhed, partnerskab, forening eller anden organisation, uanset hvor de er organiseret eller driver 
forretning, dvs. ejes eller kontrolleres af sådanne personer. 

Du bør kontakte os på +45 32 72 72 30 for at få afklaret forsikringsdækningen for rejser til lande, der kan være 
underlagt FN-resolutioner eller handels- eller økonomiske sanktioner eller andre love i EU, Storbritannien, 
Danmark eller USA. 

Vi er ikke forpligtet til at foretage nogen betaling i henhold til denne police, hvor følgende er gældende: 

1. Dækkede personer 

Du opfylder ikke kriterierne beskrevet under Vigtige bemærkninger på side 7 eller 8 i denne police. 

2. Børn, der rejser alene 

Du er et barn, der rejser eller er bestilt til at rejse uden en voksen forsikret person, der er nævnt i  
forsikringsbeviset 

3. Rejser, der ikke er omfattet 

Din rejse er beskrevet under ”Rejser, der ikke er omfattet”, på side 7 eller 8 i denne police. 

4. Overførbare sygdomme 

Enhver faktisk eller formodet overførbar sygdom, der resulterer i, at restriktioner, der påvirker din 
rejse, indføres eller foretages af en rejse- eller indkvarteringsudbyder eller et regeringsorgan eller 
statsligt organ. Denne policeundtagelse gælder ikke for krav vedrørende medicinske udgifter og 
hjemtransportudgifter. 

5. Ethvert krav som følge af: 

A. ikke at tage medicin eller modtage behandling  
en forsikret person, der vælger ikke at tage medicin eller modtage anden anbefalet 
behandling som ordineret eller instrueret af en læge. 

B. Tropesygdom, hvor man ikke er vaccineret  
en tropesygdom, hvor den forsikrede person ikke har fået de vaccinationer eller taget den 
medicin, som Sundhedsstyrelsen i Danmark har anbefalet eller krævet af myndighederne i det 
besøgte land, medmindre de har skriftlig bekræftelse fra en læge på, at de ikke skal vaccineres 
eller tage medicin  
af medicinske årsager. 

C. Angsttilstand eller fobi  
en forsikret person, der lider af nogen form for rejserelateret angsttilstand eller fobi. 

D. Udelukkede fritidsaktiviteter eller sport 

Du deltager i et af følgende, mens du er på en rejse: 

i. enhver fritidsaktivitet eller sport, der ikke specifikt er omfattet af "Fritidsaktiviteter og 
sport" 

ii. enhver fritidsaktivitet eller sport i en professionel kapacitet eller med henblik på 
økonomisk belønning eller vinding 
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iii. flyrejser, medmindre du rejser som en betalende passager på en flyvning, der leveres 
af et autoriseret flyselskab eller et charterselskab 

E. Valuta 
Valutaveksling, inklusive men ikke begrænset til værditab eller valutaomregningsgebyrer. 

F. Ulovlige handlinger 
Enhver ulovlig handling foretaget af dig. 

G. Alkohol/stoffer 
i. Alkohol 

Du drikker for meget alkohol, alkoholmisbrug eller alkoholafhængighed. Vi forventer 
ikke, at du undgår alkohol på en rejse, men vi dækker ikke krav, der opstår, fordi du 
har drukket så meget alkohol, at din dømmekraft er alvorligt påvirket, og du er nødt 
til at anmelde en skadesom følge heraf (f.eks. en lægeerklæring eller et bevis, der 
viser overdrevet alkoholforbrug, som efter en læges opfattelse har forårsaget eller 
bidraget til legemsskaden). 

ii. Stoffer 
Du tager stoffer i strid med de love, der gælder for det land, du rejser til, eller er 
afhængig af eller misbruger medicin, eller er påvirket af ikke-ordineret medicin, der er 
klassificeret som legalt rusmiddel i det land, du rejser til. 

H. Selvmord/selvskade 

i. Selvmord, selvmordsforsøg eller bevidst selvforskyldt skade begået af dig uanset 
tilstanden af din mentale sundhed eller 

ii. Din unødvendige selveksponering for fare, eller hvor du har handlet på en måde, der 
er i modstrid med synlige advarselstegn undtagen i et forsøg på at redde menneskeliv. 

I. Stråling 

i. Ioniserende stråling eller forurening med radioaktivitet fra ethvert nukleart brændsel 
eller fra ethvert nukleart affald, der stammer fra forbrænding af nukleart brændsel, 
eller 

ii. De radioaktive, giftige, eksplosive eller andre farlige egenskaber ved enhver eksplosiv 
nuklear samling eller nuklear komponent af en sådan samling. 

J. Lydbølger 
Trykbølger fra fly og andre luftbårne enheder, der rejser med lyd- eller supersoniske 
hastigheder. 

K. Krig 
Krig eller enhver krigshandling, uanset om der er erklæret krig. 

L. Økonomisk Konkurs 
Økonomisk Konkurs for en rejsearrangør, rejsebureau, transportudbyder, 
indkvarteringsudbyder, billetagent eller udflugtsudbyder. 
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Anmeldelse af skade

1. Hvis du kommer til skade eller bliver syg i udlandet og har brug for: 

A. behandling med indlæggelse på et sygehus, speciallægebehandling, lægeundersøgelser, 
scanninger eller at blive bragt tilbage til Danmark:  
Du skal straks kontakte SOS International på: +45 70 10 50 50  
  
Hvis du ikke selv kan gøre dette, skal du sørge for, at en personlig repræsentant (for eksempel 
en ægtefælle eller forælder) gør dette for dig. Hvis SOS International ikke kontaktes, vil 
enhver udgift, du har afholdt, som ellers ikke ville have været afholdt, hvis SOS 
International var blevet kontaktet, blive fratrukket dit krav. 

B. anden medicinsk behandling end den under A. ovenfor beskrevne – Du skal følge proceduren 
beskrevet under betingelse 2. nedenfor. Du kan gøre brug af de tjenester, der leveres af SOS 
International, efter behov (disse er beskrevet på side 13 i denne police). 

2. Alle andre krav 

Du skal straks give os besked via telefon eller e-mail, så hurtigt som det er rimeligt muligt og inden for 
30 dage efter, at du er blevet opmærksom på noget, der sandsynligvis vil resultere i et krav. 

En personlig repræsentant kan gøre dette for dig, hvis du ikke kan. 

Vi kan kontaktes på: 

Online: www.chubbclaims.dk 

E-mail: skadeafdelingen@chubb.com 

Tlf.: +45 32 72 72 30   
 

Rapportering af tabt, stjålet eller beskadiget ejendom 

1. Tabt eller stjålet personlig ejendom, penge, pas eller kørekort. 

Du skal gøre enhver rimelig indsats for at indhente en politirapport inden for 24 timer efter opdagelsen. 

• Hvis tabet eller tyveriet skete fra et hotel, skal du gøre enhver rimelig indsats for at underrette 
hotellets ledelse, og 

• Hvis de penge, du har tabt eller fået stjålet, omfatter rejsechecks, skal du gøre enhver rimelig 
indsats for at underrette den lokale filial eller agent for det udstedende selskab, og 

• Give os en kopi af de originale skriftlige rapporter. 

2. Personlig ejendom, som er tabt, stjålet eller beskadiget, mens den er i et flyselskabs eller et andet 
luftfartsselskabs varetægt. 

Du skal underrette flyselskabet eller et andet luftfartsselskab skriftligt inden for 24 timer efter 
opdagelsen og give os en kopi af den originale ejendom  
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Kravbetingelser 

Forpligtelser i forbindelse med skade  

Så snart den forsikrede person har kendskab til en begivenhed, der kan medføre betalingspligt for 
forsikringsselskabet, skal vedkommende: 

1. rapportere det til forsikringsselskabet så hurtigt som muligt og indsende alle relevante oplysninger 
og dokumenter uden forsinkelse 

2. gøre alt for at begrænse skaden 

3. underrette forsikringsselskabet om andre policer, der kan tilbyde hel eller delvis dækning for 
skaden 

4. i tilfælde af (forsøg på) tyveri eller enhver anden kriminel handling, indgive en politirapport så hurtigt 
som muligt og fremlægge skriftligt bevis herfor til forsikringsselskabet 

5. i tilfælde af en forsikret persons død skal de begunstigede give forsikringsselskabet mulighed 
for at fastslå dødsårsagen og om nødvendigt give tilladelse til obduktion. 

Den forsikrede person og de begunstigede kan ikke udlede rettigheder af policen, hvor forpligtelserne, eller 
i særdeleshed de forpligtelser, der fremgår af de særlige vilkår og betingelser, ikke er opfyldt, og for så vidt som 
forsikringsselskabets interesser skades som følge heraf. 

Skadesafregning  

1. Skaden opgøres efter gensidig aftale eller af en af forsikringsselskabet udpeget sagkyndig, 
medmindre det er aftalt, at to sagkyndige fastsætter skaden, i hvilket tilfælde forsikringstageren og 
forsikringsselskabet hver udpeger én sagkyndig. 

2. De erklæringer, der afgives og/eller skal afgives af den forsikrede (mundtlige og skriftlige), tjener til 
at bestemme skadens omfang og retten til erstatning. 

3. Såfremt det viser sig, at skaden ikke er korrekt vurderet, enten ved urigtige data eller ved regnefejl, har 
parterne ret til at kræve revision af skadesafregningen. 

Skader 

1. Forsikringsselskabets forpligtelse til at betale erstatning udgør maksimalt de beløb, der er anført i 
dækningsoversigt. 

2. I tilfælde af bagageskade skal forsikringstageren kun udlevere den forsikrede bagage til 
forsikringsselskabet på forsikringsselskabets anmodning. 

Anden forsikring 

Hvis der på tidspunktet for en hændelse, der resulterer i et krav i henhold til denne police, er en anden 
forsikring, der dækker samme tab, beskadigelse, udgift eller ansvar, er vi berettiget til at henvende os til det 
pågældende forsikringsselskab for at få et bidrag til kravet, og vi vil kun betale vores forholdsmæssige andel. 
Denne betingelse gælder ikke for afsnit 3 – Sygehusydelse eller afsnit 10 – Personlig ulykke i denne police. 

Assistance – SOS International 

Hvis der er ret til erstatning i henhold til denne forsikringspolice, vil den blive udbetalt inden for 30 dage efter 
modtagelsen af alle de data, som forsikringsselskabet kræver. 

1. SOS International  

I alle tilfælde, hvor der er behov for assistance efter en dækket hændelse, skal den forsikrede straks 
kontakte SOS International. Telefonnumre er angivet på forsikringsbeviset.  

2. Omkostninger afholdt uden konsultation og godkendelse af SOS International refunderes aldrig 
med undtagelse af skadesforebyggende omkostninger. 
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3. SOS International kan frit vælge, hvilke parter det vil indsætte for assistancen. 

4. SOS International har ret til at anmode om de nødvendige økonomiske garantier i det omfang, 
omkostningerne forbundet med dets ydelser ikke er omfattet af denne forsikring. 

Hvis disse garantier ikke opnås, gælder følgende:  

• SOS International vil ikke længere være forpligtet til at levere de nødvendige tjenester; 

• enhver ret til erstatning, der måtte eksistere i denne sammenhæng under en anden 
overskrift. 

5. SOS International påtager sig, undtagen i tilfælde af egne udeladelser og fejl, intet ansvar for skader 
som følge af fejl eller udeladelser fra tredjeparter, uden at dette berører sådanne tredjeparters ansvar. 

Skaderegulering  

Når der sker noget, som er omfattet af forsikringen, skal den forsikrede person og/eller begunstigede melde 
dette til forsikringsselskabet så hurtigt, som det er rimelig muligt. Rimelig tid er: 

1. Hvis den forsikrede person dør: inden for 24 timer (via telefon eller e-mail). 

2. Hvis den forsikrede person er indlagt på sygehuset i mere end 24 timer: inden for 7 dage efter 
indlæggelsen (skriftlig). 

3. I alle andre tilfælde: inden for 28 dage efter udløbet af policens gyldighed (skriftligt). 

Udløbsdato 

Ethvert retskrav mod forsikringsselskabet udløber tre år efter den dag, hvor den begunstigede blev bekendt 
med erstatningens krav.  

Inddrivelse af vores kravsbetalinger fra andre 

Vi er berettiget til at overtage og i dit navn udføre forsvaret eller forliget af enhver retssag. Vi kan også tage sager 
for egen regning og til vores egen fordel, men i dit navn, for at inddrive enhver betaling, som vi har foretaget i 
henhold til denne police til nogen andre. 

Levering af oplysninger og dokumenter 

Du skal for egen regning levere alle oplysninger, beviser og kvitteringer, som vi kræver, herunder 
lægeerklæringer underskrevet af en læge, politirapporter og  
andre rapporter. 

Din pligt til at undgå eller minimere et krav 

Du og hver forsikret person skal udvise almindelig og rimelig omhu for at sikre mod tab, skade, ulykke, 
personskade eller sygdom, som om du ikke var forsikret. Hvis vi mener, at du ikke har taget rimelig hånd om 
ejendom, kan kravet muligvis ikke betales. De genstande, der er forsikret under denne police, skal vedligeholdes 
i god stand. 

Beskyttelse af ejendom 

Du skal tage alle rimelige forholdsregler for at beskytte enhver genstand eller ejendom mod yderligere tab eller 
beskadigelse og for at inddrive enhver tabt eller stjålet artikel. 

Tilsendelse af dokumenter 

Du skal sende os enhver original stævning, indkaldelse, juridisk proces eller anden korrespondance modtaget i 
forbindelse med et krav umiddelbart efter modtagelsen og uden at besvare det. 

Internationale sanktioner 
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Chubb yder ikke dækning for, og Chubb er ikke forpligtet til at betale noget eller nogen former for krav eller 
erstatning under forsikringen eller meddele nogen former for fordel, kompensation eller dækning, i det omfang 
meddelelse af en sådan dækning, betaling af et sådant krav eller tilvejebringelse af en sådan fordel vil udsætte 
Chubb for risikoen for en sanktion, et forbud eller en begrænsning, der gennemføres i henhold til resolutioner fra 
FN eller handels- og økonomiske sanktioner, love eller regler i Den Europæiske Union, Storbritannien, national 
(dansk) lovgivning eller USA. 

Hvis du er amerikansk statsborger og rejser til/via/fra Cuba, skal du have særlig tilladelse fra Office of Foreign 
Asset Control (OFAC).  

Amerikansk statsborger betyder enhver person, uanset hvor de bor, som er statsborger eller har sædvanlig 
bopæl i USA (herunder indehavere af et amerikansk Green Card), samt virksomheder, partnerskaber, 
organisationer, uanset hvor de er baseret, hvis de ejes eller kontrolleres af amerikanske statsborgere som 
defineret ovenfor. 

 

Indtrædelse 

Vi kan træffe foranstaltninger i dit navn for at få erstatning eller sikkerhed for tab, skade eller udgifter omfattet 
af denne forsikring. Du skal ikke betale noget for denne handling, men vi vil være berettiget til at tilbageholde 
noget af eller hele ethvert inddrevet beløb. 

Ting du ikke må gøre 

Du må ikke gøre følgende uden vores skriftlige accept:  

1. indrømme ansvar eller tilbyde eller love at foretage nogen betaling eller 

2. sælge eller på anden måde bortskaffe enhver genstand eller ejendom, som et krav  
fremsættes om 

Anerkendelse af vores rettigheder 

Du og hver forsikret person skal anerkende vores ret til at: 

1. vælge enten at betale beløbet for et krav (med fradrag af selvrisiko og op til enhver 
forsikringsgrænse) eller reparere, udskifte eller genoprette enhver genstand eller ejendom, der er 
beskadiget, tabt eller stjålet; 

2. inspicere og tage besiddelse af enhver genstand eller ejendom, for hvilke der fremsættes et krav, og 
håndtere enhver bjærgning på en rimelig måde 

3. overtage og behandle forsvaret eller afregningen af ethvert krav i dit navn, og hvis der foretages 
afregning uden tilkendelse af omkostninger, skal du bestemme, hvor stor en del af disse omkostninger, 
der skal betales for omkostninger og udgifter og betales til os 

4. afregne alle krav i danske kroner 

5. modtage refusion inden for 30 dage for eventuelle omkostninger eller udgifter, der ikke er forsikret i 
henhold til denne police, som vi betaler til dig eller på dine vegne  

6. for din regning forsynes med passende originale lægeerklæringer, hvor det kræves, før betaling af et 
krav 

7. anmode om og udføre en lægeundersøgelse og insistere på en obduktion, hvis loven tillader os at bede 
om en, for vores regning.  
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Betaling af erstatning 

1. Død 

A. Hvis du er 18 år eller derover, vil vi betale kravet til dit bo, og kvitteringen til os fra din 
personlige repræsentant (i de fleste tilfælde den bobestyrer, der er udpeget i henhold til dit 
testamente) vil være en fuldstændig frigørelse af alt ansvar fra os med hensyn til kravet. 

B. Hvis du er under 18 år og omfattet af denne police som partner for en forsikret 
person, vil vi betale ethvert krav vedrørende utilsigtet død til din partner. Under alle 
andre omstændigheder vil vi betale ethvert krav vedrørende utilsigtet død til din 
forælder eller værge. Din partners eller forælders eller værges kvittering er en 
fuldstændig fritagelse for ethvert ansvar fra os i forbindelse med  
kravet. 

2. Alle andre krav 
A. Hvis du er 18 år eller derover, vil vi udbetale kravet til dig, og din kvittering er en 

fuldstændig frigørelse for ethvert ansvar fra os i forbindelse med kravet. 
B. Hvis du er under 18 år og omfattet af denne police som partner for en forsikret 

person, vil vi betale kravet til din partner på dine vegne. Under alle andre 
omstændigheder vil vi betale det gældende erstatningsbeløb til din forælder eller værge 
på dine vegne. Din partners eller forældres eller værges kvittering skal   
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Generelle betingelser 
Betingelser, der gælder for hele policen. 

Aftalen 

Dette dokument er dine forsikringsbetingelser, som sammen med dit forsikringsbevis udgør din forsikringsaftale 
med os. 

Gældende lov 

Dansk lov gælder for denne forsikringsaftale. De danske domstole har kompetence. 

Forsikringsbetingelser og krav 

Du (og eventuelle agenter) skal opfylde alle de betingelser og krav, der er beskrevet i din forsikringsaftale.  

Ændring af din forsikring 

Forsikringspræmien fastsættes på dagen for forsikringsaftalens indgåelse på grundlag af den risikovurdering, 
som er foretaget af os. Forsikringspræmien er afhængig af: 

• forsikringsperioden  
• den individuelle risikovurdering, der foretages af os på baggrund af de modtagne oplysninger 
• antal forsikrede personer. 

Hvis der oplyses omstændigheder, som væsentligt ændrer sandsynligheden for et krav, kan hver part i 
forsikringsaftalen (dvs. både dig og os ) kræve en passende ændring i forsikringspræmiens størrelse fra det 
tidspunkt, hvor omstændighederne indtraf, dog tidligst fra begyndelsen af den aktuelle forsikringsperiode. 
Fremsættes et sådant krav fra en part, kan en anden part inden for 14 dage opsige forsikringsaftalen med 
øjeblikkelig virkning. 

Opsigelse af din forsikring 

1. Hvis du ønsker at annullere din police  

14 dages annulleringsret  
Hvis du af en eller anden grund ikke er tilfreds med denne police, kan du inden for 14 dage efter at have 
modtaget din police og forsikringsbevis kontakte os, og vi vil annullere den. Hvis dette sker, vil policen 
ikke have givet nogen dækning, og vi refunderer eventuelle præmier, du har betalt, forudsat at du ikke 
allerede har rejst, og at ingen krav er blevet rapporteret eller betalt. 

Vores kontaktoplysninger er: 
E-mail: kundetjeneste@chubb.com     
Tlf.: +45 32 72 72 30   

 

2. Vi har ret til at opsige forsikringsbetingelserne i overensstemmelse med bestemmelserne i 
forsikringsaftaleloven. 

3. Hvis forsikringen opsiges i henhold til forsikringsaftalelovens bestemmelser, refunderer vi den del af 
præmien, der ikke er blevet brugt, medmindre du har anmeldt en skade i forsikringsperioden. 

Andre skatter eller omkostninger 

Vi er forpligtet til at informere dig om, at der kan eksistere andre skatter eller omkostninger, som ikke pålægges 
eller opkræves af os.  

Urigtig fremstilling og undladelse 

Du skal med rimelig omhu sikre, at alle de 
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oplysninger, der gives til os i ansøgningsprocessen, i ”Erklæringen”, ved korrespondance, over telefonen, på 
kravsformularer og i andre dokumenter er sande, fuldstændige og nøjagtige. Bemærk venligst, at levering af 
ufuldstændige, falske eller vildledende oplysninger kan betyde, at hele eller en del af et krav muligvis ikke 
betales. Du anerkender, at vi har tilbudt indgåelsen af forsikringsaftalen og beregnet præmien ved hjælp af de 
oplysninger, som vi har bedt om, og du har givet, og at enhver ændring af de afgivne svar kan resultere i en 
ændring i præmien, og hvis du har tilbageholdt enhver information, vi har bedt om, eller hvis du har givet os 
vildledende information, kan vi være fritaget for ansvar for konsekvenserne af de omstændigheder, der ikke er 
blevet videregivet til os. 

Svig 

I tilfælde af svig vil vi anmelde dette til politiet og anmelde det til de relevante institutioner for svig og økonomisk 
kriminalitet. Dette sker i tilfælde af, at der er en kriminel handling, trussel eller bedrageri fra dig eller en anden 
forsikret eller begunstiget mod os eller nogen parter, der er forbundet med os i henhold til denne 
forsikringsaftale. Vi vil også annullere din forsikring direkte, suspendere ethvert krav eller betaling, inddrive 
eventuelle betalte beløb og fakturere dig for omkostninger, vi har afholdt til undersøgelser. 

Rente 

Intet beløb, der skal betales af os i henhold til denne police, skal være rentebærende, medmindre betalingen er 
blevet urimeligt forsinket af os efter modtagelse af alle de påkrævede certifikater, oplysninger og beviser, der er 
nødvendige for at understøtte kravet. Hvor renter skal betales af os, vil de kun blive beregnet fra datoen for den 
endelige modtagelse af sådanne certifikater, oplysninger eller beviser. 

Bankgebyrer 

Vi er ikke ansvarlige for eventuelle gebyrer, der pålægges af din bank for transaktioner foretaget i forbindelse 
med et krav. 

Klager 

Chubb bestræber sig på at levere en service af høj kvalitet og tilstræber at opretholde denne til enhver tid. Hvis 
den forsikrede mener, at der ikke er leveret service af høj kvalitet, eller hvis han/hun ønsker at klage, kan 
følgende kontaktes: 

Chubb Kundeservice  
E-mail: kundetjeneste@chubb.com 
Telefon: +45 32 72 72 30 

Hvis der opstår en tvist mellem sikrede og Chubb om et krav, og forsikrede ikke er tilfreds med resultatet efter 
henvendelse til Chubb, kan forsikrede klage til Ankenævnet for Forsikring 

Ankenævnet for Forsikring 
Adresse: Østergade 18, 2. 
1100  København K 
Tlf.: +45 3315 8900 (kl. 10.00-13.00) 
Mail: ankeforsikring@ankeforsikring.dk  
http://ankeforsikring.dk/ 

Klager skal indgives til nævnet på en særlig formular, der på anmodning fås hos Forsikringsoplysningen. For 
indgivelse af klager skal der betales et gebyr.  

 

Europæisk platform til onlinetvistbilæggelse 

Hvis du har etableret din police hos os online eller via andre elektroniske midler, og du ikke har været i stand til 
at kontakte os hverken direkte eller gennem Ankenævnet, ønsker du måske at registrere din klage via den 
europæiske platform til onlinetvistbilæggelse:  
http://ec.europa.eu/consumers/odr/.  

mailto:kundetjeneste@chubb.com
mailto:post@finkn.no
http://ankeforsikring.dk/
http://ec.europa.eu/consumers/odr/
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Din klage vil derefter blive videresendt til Financial Ombudsman Service og til os med henblik på løsning. Der 
kan være en kort forsinkelse, inden vi modtager den. 

Behandling af personoplysninger 

Forsikringsselskabet bruger de personlige oplysninger, som forsikringstageren giver forsikringsselskabet [eller i 
givet fald, forsikringstagerens forsikringsmægler] for at skrive og administrere denne [police], herunder 
eventuelle krav som følge af det.  
  
Disse oplysninger vil omfatte grundlæggende kontaktoplysninger til forsikrede personer navn, adresse og 
policenummer, men kan også omfatte mere detaljerede oplysninger om den forsikrede (såsom alder, helbred, 
information om ejendom, oplysninger om skader) hvor det er relevant for risikoen forsikringsselskabet forsikrer, 
serviceydelser Forsikringsselskabet giver eller til skader forsikringstageren eller forsikrede rapporterer.   
  
Forsikringsselskabet er en del af en global virksomhed, og den forsikredes personlige oplysninger kan blive delt 
med dets associerede selskaber i andre lande efter behov for at give forsikringsdækning i henhold til denne police, 
eller at gemme den forsikredes personlige data. Forsikringsselskabet anvender også en række pålidelige 
serviceudbydere, som også vil have adgang til forsikringstagerens personoplysninger, der er underlagt 
forsikringsgiverens anvisninger og kontrol.  
  
Forsikrede har en række rettigheder i forhold til deres personoplysninger, herunder adgangsret og, under visse 
omstændigheder, sletning. 
 
Dette afsnit repræsenterer en kortfattet forklaring om hvordan vi behandler personlige oplysninger. For mere 
information, anbefaler forsikringsselskabet kraftigt til forsikringstageren og den forsikrede at læse 
virksomhedens brugervenlige persondatapolitik der er placeret her: https://www2.chubb.com/nordic-
en/footer/privacy-policy-danish.aspx.   
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Generelle definitioner 

De følgende ord og sætninger nedenfor vil altid have følgende betydninger, uanset hvor de forekommer i policen 
og forsikringsbeviset med fed skrift og begyndende med stort bogstav. 

Udlandet 
Uden for Danmark 

Ulykke, utilsigtet 

En pludselig, ydre, voldelig hændelse, uafhængig af den forsikredes vilje, som rammer forsikrede umiddelbart, og 
som er direkte og alene ansvarlig for forsikredes død eller fysiske handicap, forudsat at skadens art objektivt kan 
observeres af en sundhedsfaglig person. 

Alle krav 
Alle krav eller retssager, herunder enhver appel af domme, der følger af den samme oprindelige årsag, 
begivenhed eller omstændighed. 

Ugunstigt vejr 
Vejr af en sådan alvorlighedsgrad, at politiet (eller den relevante myndighed) advarer ved hjælp af det offentlige 
kommunikationsnetværk (herunder, men ikke begrænset til tv eller radio), at det er usikkert for enkeltpersoner at 
forsøge at rejse via den rute, du oprindeligt havde planlagt. 

Begunstigede 

Den eller de parter, til hvem der skal betales erstatning og/eller kompensation, undtagen alle myndigheder. Når 
den forsikrede dør, er de begunstigede den eller de retmæssige arvinger, med undtagelse af eventuelle (statslige) 
myndigheder, medmindre forsikringstageren udtrykkeligt og skriftligt har angivet en anden begunstiget over for 
forsikringsselskabet. 

Omkostninger til forebyggelse af skader 

Omkostningerne afholdt af den forsikrede person i tilfælde af umiddelbar truende fare og, før eller efter 
opståen af den hændelse, der er omfattet af policen, for at undgå eller reducere yderligere skader. 

Barn, børn 
En person under 18 år på tidspunktet for køb af policen. 

Chubb 
Chubb European Group SE  

SOS International 
1. telefonrådgivning, information og rådgivning og/eller 
2. rejseassistance og akutte medicinske tjenester og hjemtransporttjenester 

arrangeret af SOS International. 

Krav 
Enkelt tab eller en række tab som følge af én årsag, der er omfattet af denne police. 

Nær forretningskollega 
En, som du arbejder sammen med i Danmark, og som skal være i arbejde, for at du kan tage på eller fortsætte 
en rejse. 

Overførbare sygdomme 

Betyder en sygdom, der kan overføres direkte eller indirekte af en person til en anden på grund af en virus, en 
bakterie eller en anden mikroorganisme. 
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Krydstogt 
En sø- eller flodrejse af mere end 3 dages varighed, hvor transport og indkvartering primært foregår på et hav- 
eller flodgående passagerskib. 

Begrænse, begrænset, begrænsning 
Afkort/afkortning af din rejse. 

Læge 
En læge eller specialist, registreret eller godkendt til at praktisere medicin i henhold til lovgivningen i det land, 
hvor de praktiserer,  
og som hverken er: 

1. en forsikret person eller 

2. slægtning til den forsikrede person, der fremsætter kravet, 

medmindre det er godkendt af os. 

Som følge af 
Direkte eller indirekte forårsaget af, opstået eller som følge af eller i forbindelse med. 

Europa 
Albanien, Andorra, Belgien, Bosnien-Hercegovina, Bulgarien, Danmark, De Kanariske Øer, Den Russiske 
Føderation (vest for Ural), Eire, Estland, Finland, Frankrig, Gibraltar, Grækenland, Holland, Hviderusland, 
Island, Isle of Man, Italien, Kanaløerne, Kroatien, Letland, Liechtenstein, Litauen, Luxembourg, Madeira, 
Makedonien, Middelhavsøerne (herunder Mallorca, Menorca, Ibiza, Korsika, Sardinien, Sicilien, Malta, Gozo, 
Kreta, Rhodos og andre græske øer, Cypern), Moldova, Monaco, Norge, Polen, Portugal, Rumænien, Schweiz, 
Serbien og Montenegro, Slovakiet, Slovenien, Spanien, Storbritannien, Sverige, Tjekkiet, Tyrkiet, Tyskland, 
Ukraine, Ungarn, Østrig.  

Selvrisiko 
Det første beløb, der er angivet i tabellen over ydelser for ethvert krav, som hver forsikret person skal betale 
for hvert afsnit af policen, hvorunder krav er fremsat. 

Forsikringsselskab 

Chubb European Group, Danmark, filial af Chubb European Group SE, Fransk forsikringsselskab Kalvebod 
Brygge 45.2 
1560 København V, Danmark 

Nærmeste familie 

Din partner eller forlovede eller barnebarn, barn, bror, søster, forælder, bedsteforælder, stedbror, stedsøster, 
stedforælder, svigerforælder, svigersøn, svigerdatter, svigerinde, svoger, tante, onkel, nevø, niece, til dig eller din 
partner, eller enhver, der er angivet som nærmeste pårørende på et juridisk dokument, og som alle skal være 
bosiddende i Danmark, og ikke en forsikret person. 

Juridiske udgifter 
1. Honorarer, udgifter, omkostninger/udgifter til sagkyndige vidner og andre udbetalinger, der med 

rimelighed afholdes af de juridiske repræsentanter i forbindelse med et krav eller retssager om 
skadeserstatning og/eller erstatning mod en tredjepart, som har påført en forsikret person utilsigtet 
personskade eller sygdom eller i forbindelse med at anke eller modsætte sig en appel af dommen fra en 
domstol, ret  
eller voldgiftsdommer.  

2. Omkostninger, som du er juridisk ansvarlig for efter en tilkendelse af omkostninger fra en domstol eller 
et tribunal eller et udenretsligt forlig i forbindelse med et krav eller en retssag. 

Juridiske repræsentanter 
Advokaten, advokatfirmaet eller anden passende kvalificeret person, firma eller virksomhed, der er udpeget til at 
handle på dine vegne. 
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Tab, tabt 
Din personlige ejendom, penge, pas og/eller kørekort, der er dækket af denne police: 

1. er ved et uheld eller utilsigtet blevet efterladt på et sted, og de er derefter forsvundet, eller 

2. er på et kendt sted, men du er ikke rimeligt i stand til at hente  
dem, eller 

3. er forsvundet, og du er ikke sikker på, hvordan det er sket 

Tab af lemmer 
Amputation eller totalt og permanent tab af brug af en eller flere hænder ved eller over håndleddet eller af en eller 
flere fødder over anklen (talo-tibialt led). 

Tab af synet 
1. På begge øjne: 

Permanent blindhed, som du baseret på medicinske beviser aldrig vil komme dig over, og som 
resulterer i, at dit navn tilføjes (efter godkendelse fra en kvalificeret øjenlæge) til registeret over blinde 
personer, der føres af  
regeringen. 

2. På det ene øje: 

Permanent blindhed, som du baseret på medicinske beviser aldrig vil komme dig over, i en sådan grad, 
at genstande, der skal være tydelige fra 60 fods afstand, kun kan ses på tre fods afstand eller mindre 
efter korrektion ved hjælp af briller, linser eller kirurgi. 

Mobilitetshjælp, mobilitetshjælpemidler 
Enhver krykke, spadserestok, gangstativ, gangstativ på hjul, gangvogn, evakueringsstol, kørestol, elkørestol eller 
elscooter, der er konstrueret specifikt til at hjælpe personer, der lider af begrænset mobilitet, men med undtagelse 
af golfbuggy eller golfvogn. 

Penge 
Mønter, pengesedler, rejsechecks, post- eller pengeanvisninger, rejsebilletter, forudbetalte kuponer, ikke-
refunderbare forudbetalte adgangsbilletter og debet-, kredit-, betalings- og/eller forudbetalingskort. 

Forælder eller værge 
En person med forældreansvar eller en juridisk værge. 

Partner 
Din ægtefælle eller civile partner eller en af samme køn, som du har boet sammen med i mindst tre måneder, 
som om vedkommende var din ægtefælle eller civile partner. 

Forsikringsperiode 
1. Tur-returrejse 

Dækningsperiode, der begynder 00.01 eller et hvilket som helst senere tidspunkt, hvor forsikringsbeviset 
udstedes og slutter den dato, der er vist på dit forsikringsbevis 

2. Enkeltrejse 

Dækningsperiode, der begynder 00.01 eller et hvilket som helst senere tidspunkt, hvor forsikringsbeviset 
udstedes og slutter, når du passerer paskontrollen på din destination op til maksimalt 24 timer efter, at du 
starter din rejse.  

Varigt handicap 
Enhver form for funktionsnedsættelse, som har varet i mindst 12 måneder, og som du, baseret på medicinsk 
dokumentation, aldrig vil komme dig over. 

Varigt totalt handicap 
1. Hvis du var i lønnet arbejde på datoen for ulykken: 
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Et varigt handicap, som forhindrer dig i at udføre lønnet arbejde, som du er egnet til i form af 
træning, uddannelse eller erfaring, eller 

2. Hvis du ikke var i lønnet arbejde på datoen for ulykken: 

En form for permanent handicap beregnet ud fra en lægelig vurdering foretaget af os eller en 
uafhængig medicinsk ekspert udpeget af os, hvilket resulterer i, at du ikke er i stand til uden assistance 
fra en anden person at udføre mindst to af følgende daglige aktiviteter: at spise 

• komme ind og ud af sengen 

• på- og afklædning 

• toiletbesøg eller 

• gå 200 meter på jævnt underlag 

Personlig ejendom 
1. Enhver kuffert, kasse eller beholder af lignende art og dens indhold  

2. enhver mobilitetshjælp 

3. værdigenstande 

4. enhver anden artikel båret eller båret af dig,som ikke på anden måde er udelukket, og som enten ejes 
af dig, eller som du er juridisk ansvarlig for. 

Forsikringstager 

Den person, der har indgået forsikringsaftalen med forsikringsselskabet og anført som sådan på 
forsikringsbeviset. 

Offentlig transport 
Ethvert luft-, land- eller vandfartøj, der drives under licens til transport af takstbetalende passagerer, og som 
kører efter en planlagt offentliggjort tidsplan. 

Reparations- og udskiftningsomkostninger 
Omkostningerne ved at reparere delvist beskadiget ejendom, eller, hvis ejendom er fuldstændig tabt eller ødelagt 
eller uøkonomisk at reparere, omkostningerne ved at udskifte ejendom med ny med fradrag for slid, ælde eller 
værdiforringelse. 
(Bemærk: Vi betaler en rimelig andel af den samlede værdi af et sæt eller par for at reparere eller erstatte en vare, 
der er en del af et sæt eller par). 

Rejseledsager(e) 
En, som du har arrangeret at tage på tur med, og uden hvem det ville være urimeligt at forvente, at du rejser eller 
fortsætter din rejse med. 

Rejse 

En rejse, der involverer forudbestilt rejse eller ophold af mindst to nætters varighed, hvis rejsen ikke er i 
udlandet. 

Uden opsyn 
Hvor du ikke har fuldt overblik over eller i stand til at forhindre uautoriseret overtagelse af eller indgreb i din 
personlige ejendom eller dit køretøj. 

Værdigenstande 
Kameraer og andet fotografisk udstyr, teleskoper og kikkerter, lyd-/videoudstyr (herunder radioer, iPods, mp3- 
og mp4-afspillere, videokameraer, DVD, video, fjernsyn og andet lignende lyd- og videoudstyr), mobiltelefoner, 
satellitnavigationsudstyr, computere og computerudstyr (herunder PDA'er, personlige planlæggere, bærbare 
computere, notebooks, netbooks, iPads, tablets og lignende), computerspiludstyr (inklusive konsoller, spil og 
periferiudstyr) smykker, ure, pelse, ædel- og halvædelsten og artikler fremstillet af eller indeholdende guld, sølv 
eller andre  
ædelmetaller. 
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Krig 
Væbnet konflikt mellem nationer, invasion, fremmed fjendes handling, borgerkrig eller magtovertagelse med 
organiseret eller militær magt. 

Vi/os/os selv 

Forsikringsselskabet, Chubb European Group SE 

Vintersport 
Bigfoot-skiløb, bobslæde, langrend, gletsjerski, heli-ski, kitesnowboarding, langrend, kælk, monoski, skidooing, 
skiløb, skiakrobatik, skiflyvning, skihop, skitur, slæde, snowblading, snowboarding, snescooterkørsel, 
speedskating, toboggan. 

Du, dig, din, forsikrede person(er) 
Alle personer, der er nævnt i forsikringsbeviset, og som har bopæl i Danmark. Hver person er særskilt forsikret 
med undtagelse af ethvert barn, medmindre de rejser med en forsikret voksen. 

  



 

  
 

 
 
  
 
Chubb European Group, Danmark, filial af Chubb European Group SE, fransk forsikringsselskab – er en dansk filial registreret med 
CVR-nummer 27385931 og besøgsadresse: Kalvebod Brygge 45, 2. sal -1560 København V. Chubb European Group SE er en virksomhed, 
der er omfattet af bestemmelserne i den franske forsikringslovgivning med registreringsnummer 450 327 374 RCS Nanterre og følgende 
kontor: La Tour Carpe Diem, 31 Place des Corolles, Esplanade Nord, 92400 Courbevoie, Frankrig. Chubb European Group SE har fuldt 
indbetalt aktiekapital på 896 176 662 € og er under tilsyn af Autorité de contrôle prudentiel et de résolution (ACPR) 4, Place de Budapest, 
CS 92459, 75436 PARIS CEDEX 09. Den danske filial er også under tilsyn af Finanstilsynet. 
 

Kontakt os 

Chubb European Group, Danmark, filial af 
Chubb European Group SE, fransk 
forsikringsselskab Kalvebod Brygge 45,2 
1560 København V, Danmark 
 
E-mail: kundetjeneste@chubb.com 
Telefon: : +45 32 72 72 30 

 
 
 

Om Chubb 

Chubb European Group, Danmark, filial af 
Chubb European Group SE, fransk 
forsikringsselskab, CVR-nummer 27385931, 
besøgsadresse: Kalvebod Brygge 
45,2, 1560 København V. 
Chubb-koncernens nordiske hovedsæde er 
baseret i Stockholm og ligger på Birger 
Jarlsgatan 43. Med svenske, norske, finske og 
danske medarbejdere opererer vi på både det 
svenske og det nordiske marked. Der er også 
lokale kontorer i København, Oslo og Helsinki. 
 
www.chubb.com 
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